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THE GRAMMAR OF THE KARKAR = YURI: LANGUAGE by VEDA RIGDEN

THE RELATIONAL SYSTEM of the KARKAR - YURI LANGUAGE:
INTRODUCTION: The RELATIONAL SYSTEM of the KARKAR - YURI language
is an important factor in the ove{Jall COHESIVE SYSTEM of the language
which is rich in RELATORS which relate Entity to Entity, Entity to
Action, Action to Action, Action to Space/Time,Event to Event,
Proposition to Proposition.

RELATGRS functioning in the PRAGMATIC REALM (the
REAL WORLD environment) have to do with Entities in Action in the
REAL WORLD of Time/Space.

RELATORS functioning in the NOTIONAL REALM(the
WORLD of IDEAS) have to do with the relationships between Actions and
ideas. RELATORS are in SETS as suggested above. 1 propose
to describe their FORM and FUNCTION.

The ORDER in which I propose to describe them is
as follows:- ARELATORS functioning in the PRAGMATIC REALM:

1.Entity to Entity Relators -Personal Relationship
Roles:

I:i Posseé;vo
1.2 Comitative
1.5 Benefactive

I1I Entity to Space
IT.1 Vocative

III Entity to AQtion
Relatié%hip Roles: 1.Entity Source of Attion

2.Entity Goal of Action

3. Entity Patient of Action

4, Entity Instrument/Means

IV- Action to Action/State -Temporal Relationships

V Action to Space ~Locative Relationships

B. Following the abovq,Relators functioning in the

NOTIONAL REALM will be described. These have to do with SPTATES of
MIND and are as follows:-

I. Modal Relationanips

II. Lexical Relationships
I.1 Responsive
2 Alternative
3 Adversative

1II. Propositional Relationships:

I1II.1 Cause and Effect
2 Consequence
3 Reason -Result
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A I. ENTITY to ENTITY RELATIONSHIPS are THIS and OTHER FOCUSED

RELATIONSHIPS,

They fall into the following categories:-

B P g |

~. JRoanu a2 oteer VT Y L3 ry . ouS3ED. . e eaas e =% ol
et et ool FR IS Vol -7 on L auD3uD B
J.1 possesciowa.
I. 1 PERSONAL POSSESSION
TJa.2 KINSHIP and BODY PARTS
Ta COMITATIVE
1.3 BENEFACTIVE
I. POSSESSION: .
I. 1 PERSONAL POSESSION:

I PERSONAL POSSESSION the RELATIONSHIP ROLES are:
POSSESSOR and POSSESSED ENTITIES. IN the case of PERSONAL
POSSESSION the POSSESSOR 1is in FOCUS. The RELATOR MORPHEME
marking POSSESSION is -mp suffixed to a PROPER NOUN/NAME
or to the PERSONAL PRONOUN which already has the ENTITY to
ACTION RELATOR =0 built into it.

PERSONAL POSSESSION PHRASES:

The Poasession Phrase is am AXIS RELATOR PHRASE filling
the SPECIFIER slot of the GENERAL TO SPECIFIC NOMINAL PHRASE.
The RELATOR -mp marks the POSSESSOR in the velationship, thus
the POSSESSOR is in FOCUS.

SPECIFIER HEAD
»%22 POSSESSORICR POSSESSED
AXIS RELATOR
oB .0 =77 1 )
-I. S ACTE POSS dog My dog
Wapuwa. -np as Waruwa 's dog

NOTE:

Personal Promouns are REFERENTiALS T % comsisting of a

Pronominal Root plus -0  SOURCE of ACTION RELATOR or

-an . GOAL of ACTION RELATOR, QOVRCE & ACTIeN PRANOMINAL
R
¢8| | SINGULAR PLURAL FoRMS .
1 |on.o T yin.o EXCLUSIVE we
pam.o INCLUSIVE
2 jam.0 \lo“ yum.o \d,ou
MA+0O p ma .o
3 |maco ——  Cleshe Anoce
;‘# nko . | FM M'lﬂ nko o‘“\w
\‘ W :‘
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GOAL of ACTION PRONOMINAL FORMS:
S8ingulap Plural
1 on .an me G.ACT yia .an us G.ACT EXCL
n‘m.o.an INCL
2 am.o.an you ¢ yum.o.an | you "
3 ma.gn that one " na.n “those M
L nko.an other " " nko.an |others "

In the GOAL of ACTION FORM some forms retain the -g_of the

Action form and some drop it. There is elision of the second a in ma.n.

3.

Source of
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POSSESSION inmvolves two »oles POSSESSOR and POSSESSED. In this language
THIS and OTHER focus enters imnto the use of POSSESSION RELATORS.

Where the TOPIC participant who is SOURCE of the ACTION is concerned

i.e. THIS ONE, the POSSESSION RELATOR -mp is used.
o.g. with FIRST PERSON (singular and plural) PERSONAL PRONOUN
SOURCE of ACTION forms:-

on -0 -mp as 'my dog/s
I -S,ACT-POSS dog

yin =0 -mp a8 ‘our dog/s
we(excl )-3.ACT-POSS
' dog

It is also used with proper names :--

Mankas -0 -mp as ‘Mankas's dog"'

Waruwa -o .-mp as ‘Waruwa's dog'

- ce ~ .
- e - Saeas ¥5

KINSHIP refevence terms may also fill the POSSESSOR slot
e.g. Dae .» =ao -mp tirig ‘the older sister's child
older.sister excl-spec-P0SS child

The SECOND PERSON PERSONAL POSSESSOR PRONOUNS are:-

wa =P -5p you (8) possessor's ore possession
wa 4P =oup " " " many possessions
yi -» gég_ you(pl) poskessors' one possession
yi -r -oup you(pl) " many possessions

These make wse of the ASSOCIATIVE POSSESSION RELATORS - #p, =-oup

PERSONAL
with a prefixed »- which becomes an imnfix between therPOSSESSOR and

POSSESSED REFERENTIAL PRONOMINAL UNIT.

CROSS
POSSESSOR EXCLUSIVE POSSESSEDnREF POSSESSED -
-a ' :
wa -r ap as yglgs dog!'
wa - -oup as 'your (8) dogs
yi -r -ap as ‘your(pl) dog
yi -r -Qoup as ‘your(pl) dogs
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The THIRD PERSON POSSESSOR also makes uge of the-ip and =-oup
POSSESSION RELATORS as follows:-

na -2 -ap ¢t his/hers/its one possession!
na -r -oup ' " " " many possessions !
now -7 -ﬁp ' their one possession !
nouw  -r -oup ' their many posseesions'
e.g; nouroup mwear-ou 'their brothers (by kinship)'
ndvdp éntupwar '*:itsr(the snake's) mother

Snomp  houroup falede  *tha gqrowp ot T wag o~
THE SECOND a':d THIRD PERSON %%EEESSORS ma?:eml\:se of the same construction
which includes POSSESSOR plus EXCLUSIVE plus POSSESSEDIREFERENCE
plés  POSSESSED ENTITY.
wa-in gecond person singular basically means someone and forms
the intenrogative who?
Yi-indicates plural others as in yi -nomp 'we-I and others' '

rép and voup form referential pnonoé% meaning 'those associated
with this one, ]

Gefe Fame roup 'Fame and those associated with her (her
, household)
}.2 These RELATORS avre also used in reference to the POSSESSION of
KinsHe BODY PARTS,
Z:gY e.g. yae kour .rdp and pu_ kour rap in the following:-
PARTS , .
Tak Dpe pik -e -a nompok wae firkk, yae kour
dojthat SEQ go.down this.place.to
now base.at agm bone
vap ou, pu  kour rdp ou , tamk mo, 8a----rokwamp-e-a
joined up.out SW 1LOC
leg bone Jjoined up.out was.not.there,carvied.away.from
am  antdp ndp  so.
that sister his SW LOC
other.along.to

After doing that, having gone down to this place at the bottom(of the
hole) now, her arm bones and leg bones came out of their joining

place and werve not therve but were away from that sister of his.
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The -ap and -oup ASSOCIATIVE RELATORS are also .-made use of in
KINSHIP POSSESSION PHRASES:-
The KINSHIP REFERENTIAL PRONOUNS are n-ﬁp and n-oup
The.E: referential indicates focus on THIS ONE i.e. the TOPIC person
who has already been mentioned. This REFERENTIAL PRONOUN fills the
QUALIFIER slot in the POSSESSION PHRASE,
POSSESSION PHRASES:
These are GENERAL to SPECIFIC NOMINAL PHRASES.
SPECIFIER HEAD QUANTIFIER QUALIFIER
T FoEsEstoR POSSERSED
I on=6-ump as "Iy dog"'
PERSONAL p-ap nae ‘your older -
POSSESSION sister
nazap éntupwar 'its (the
' mother snake 's)} .
mother
Nkamia=-o-mp awear-ou kapae 'Nkamia‘'s
brother-s many many brothers
nae p-ao-mp tarap yar kananke ‘The older
older
sister excl-spec- sister's
pPOSS child two soall two small
children
possecceeEd POSTESTOR
L d
KINSHIP nae -ou nap A .
older sibling plural this one's this oneis
same Bsex old%f
brotheq(histens
BODY PARTS yae kour rap ‘that one's
arm bones'

It will be noted that the POSSESSED ENTITY is always the HEAD of the
PHRASE but in PERSONAL POSSESSION the POSSESSOR is in the SPECIFYING slot

of the PHRASE and in KINSHIP and BODY PARTS the POSSESSOR fills the
QUALIFIER slot,.
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- I.2 LOCATIONAL POSSESSION:

The RELATOR morpheme —amp 'belonging to' indicates the
r?%tionship between an ENTITY and a LOCATION.

The POSSESSED LOCATION PHRASE has a LOCATION as POSSESSOR,
plus a combined RELATOR consisting of POSITIONAL RELATOR PLUS
POSSESSION RELATOR —amp, plus POSSESSED ENTITY,

e.g POSSESSOR TORS POSSESSED
POSTN. POSS.
1 yao pwae mek |~amp fir 'wild animals'
foreat in -beloskng.to animals
2 nomp ~olke®~amp fip ‘domestic animals'
village -at |-belonging.to| animals
3 Toroware mek |-amp arop 'a peraé:beloncing
village in |-belonging.to| person to Tovoware village'
name
Example 4.
nae-p=-ac-mp tardp yar ao nae reao-mp £OoK=8MPecosc..

older sﬂ?er's child two SW LOC older sister's at-belonging.to

oo 00 BOSS L 4 6rsksp yak.

to.bring went.to
'‘she went to bring her older sister's two children from (belonging.to)

at her older sister's (place/village)

In the examples above the LOCATIONAL RELATORS mek, fek and -ok
ave used in combination with the POSSESSION RELATOR —ampo

The LOCATIONAL RELATOR mek indicates that the LOCATION is
within an asea of space. 3The RELATOR fek indicates that the LOCATION
is in contact with or at a point in space, and the DESTINATION LOCATION
RELATOR -ok indicates that the LOCATION is 'up at' a location whish
is a destination. ‘

The RELATOR -amp focuses on theSOURCE LOCATION, while the
RELATOR -ok focuses on the DESTINATION LOCATION.

I;—;;ample 1 the combined relators are mek amd —amp meaning

'belonging to or from that(area)the forest' -

In example 2 the combined relators are(nomp) -ok-o ¥ -amp.
The additional :g_following.:gg gives a double focus to the relator
8o that the meaning becomes 'belongins’ggugzgf_iz'the(village)' Aqimalai??
belonging to the village roam in the forest but their place is the village.

Example 3 is as example 1.
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In example 4 the combined relators are fek and -amp.
Jek has the meaning'in contact with' or ‘at’'. Here in nae raomp fekamp
we have the 'from' meaning of -amp in focug,as it was from at the older
sisters village that she brought the two children. This is an example
of -pmp as a SOURCE LOCATION RELATOR. (see LOCATIONAL PHRASESQ

In 1 and 3 yao pwae ‘forest® and Toroware 'named village' are
both occupying an area of space. In 4 the younger sister left from
her older sister's place as from a point in space as departure peint

in her journey.

I.3 PERSONAL POSITION in 5SPACE; LOCATION POSSESSION:

The concept of PERSONAL POSITION in SPACE is important to the
KARKAR ~ YURI people as they live in the midst of tropical pain

forest and orientation in space is important to thema (See ORIENTATION
in SPACE under COHESION). There is a system for keeping track of
positions and directions in space and much is oriented to the position

of the TOPIC ENTITY. For example in example 4 nae vraomp ‘the older
sister's place' indicates that there was a POSSESSION relationship
between the older sister and her village. The village was her PERSONAL
PLACEy .her permanent position in space,

In the same way there is a set of PERSONAL POSITION in SPACE

constructions that give the meaning ‘'where I am
" you 8 and pl are
" Ye,she,it is
" we are
" they are '

This POSSESSED LOCATION is DESTINATION focused, and makes use of
the LOCATION RELATOR ~ok suffixed to a LOCATION POSSESSION PRONOMINAL

REFERENT. The LOCATION POSSESSION PRONOMINAL REPERENT SET is as

follows:-

SINGULAR PLURAL -
1 namp ‘'my place’ nomp |['our place'
2 nap 'your place| nap 'your place'’
3 nomp ‘his,hers, nap 4their place'
its place!

The set of PERSONAIL PRONOUNS occupy the first position in the

constructions which are as follows:-



KARKAR - YURI GRAMMAR RELATORS 8.

PERSONAL REFERENTIAL DESTINATION
PRONOUN PRONOUN LOCATION
SING.
1 ono namp -ok ‘to whepe I am'
2 amo nap -ok 'to where you (8) are’
3 mao nomp -ok ‘to where he,she,it is'
PLUR,
1 yino (excl) nomp -0k 'to where we (&xcl) are'
nomo (incl) nomp -0k ‘to where we (incl) are'
2 yumo nap -ok ‘to whepe you(pl) are’
3 mao nap ) -0k 'to where they ave'

A puoper name may bake the place of the persdnal pronoun,

ErAMRLES ¢ Spirit te onomp naropwar—ént ZEE. nompon, nankar
Spirit TOP my father -with stay his.doing 1later
ono yumo napok aimp kénﬁg nanampone.

I to where you are send I.will.do

' ' The Spirzit who stays with my father, later I will semd to where you are.’

Kwaro nompok korop nap-o, yiki yak konap nank

God to.where.he.is come your.
doing-when, life stay always.yuor.
doing give

nae-nompon.
IM FU-his.doing( CONSEQ)
'‘when you come to where God is,he will immediately give you (by which)

you will always go oRo

Avop TKwano - .nompok> lekorop nae-nomp te,
a person God where.he.is come DES-his.doing if
ankwap mwae te yak mono, OO mwar noe.
other road TOP LOC is not 1 alone 1it.is

'If a person wants to come where God is, there is no other road, I alone

am thisprit.
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I.4 PQOSSESSED ACTEON:

PERSGNO,NUMBER, TIME

The same set of REFERENTIAL PRONOUNS act as

of the ENTITY who is SOQURCE of the ACTION “in

CROSS REFERENCE in FINAL VERB PHRASES. T%%y act as an auxiliary to the
BASIC VERB FORM of the ACTION and are as follows:-

ACTION COMPLETED IN THE PRESENT:

SINGULAR PLURAL
1 namp nomp
2 nap nap
3 nomp nap

ACTION COMPLETED IN THE PAST:

SINGULAR [ PLURAL
1 amp omp
2 ap ap
3 [omp ap

ACTION POSSIBLE IN THE FUTURE:

SINGULAR PLURAL

1 na-namp na-nomp

2 na-nap na-nap

3 na-nonp na-nap

EXAMPLES:

Ono korop namp . 'I have (just) come.'
I come my.doing

Ono md te  nompok  aokwap amp. 'I went to this place.'
1  »ns Tor cla . bo

Ono Toroware fek 2ok pok na-nampcsomo. 'I will go up to
T vdlege homk to Torvoware.

byl

Not%y The addition of cono, 1nd1catea an action that is begining now
and will go on into the future. (Future Indicative Mood)

The PERSON,NUMBER, TIME REFERENTIAL is in AGREEMENT with the SOURCE of

the ACTION ENTITY (subject)
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I.2. coMITATIVE:

RELATORS

10.

Phe comitative RELATOR -ént/nt marks the ACCOMPANIED ENTITY in

a relationship in which one entity is accompanied by another. When the

word ends in a vowel the-nt form is used.

ACCOMPANIER and the ACCOMPANIED ENTITY,

The two entities related by the COMITATIVE RELATOR are the

8.8 ACCOMPANIER ACCOMPANIED ENT,
1. onomp naropwar on -ent yak nompon. ‘'My father stays
" Lodher 1 - heceme 2oy l&‘:uq .c'mmWith me !
2. yumo on-ént yak ria maok 'as a consequence
\(ou.(F‘) T _ Accamp shey f.;f-,?’ {hot.ot 0f your staying
with me...'
3 mao Kwar-éat yak omp the stayed with
. he Cuool - Atcome ‘*‘ﬂ:bﬂéﬂ”k God !
. arop fakare Jesus-ént paokop na'p ‘the group of
F‘”f(‘"' a,-mP dos-us - Alcamp wollk.alosul” people who walked

pl- As %:q about with Jesus'

B el s
R P T
wen TR AL

JRBE
n-en

Jg. obw‘h-

war sirar i nomp 'went from one to

y\anfv ¥ the other throwing
Yoo dowan hi
dm,,-ﬁ down the tables

ﬁéhtﬁg%ﬂey
along with them'

The ACCOMPANIED ENTITY may be in the form of a proper name, a pronoun

or a referent to an already mentioned noun as in 5.
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I "«3 BENEFACTIVE:

RELATORS

711,

Phe BENEFACTIVE RELATOR is por 'for......bemnefit'
The BENEFACTIVE PHRASE is an AXIS RELATOR PHRASE of which

the AXIS is a possessed noun or pronoun and the relator is pore

e.g

| AXIS RELATOR
| yiroup por ‘for your (pl) benefit'

The BENEFACTIVE relationship involves a BENEFACTOR and a
BENEFITTED ENTITY - an ACTIVE and a PASSIVE ROLE.
The BENEFACTOR is the SOURCE of the ACTION and the B%EFITTED
ENTITY £ills the ROLE of REUPIENT of the ACTIONg

EXAMPLE:
' BENEFACTOR BENEFITTED ENT | 30, of .of AC_TION
So@rce of ACT RECIPIENT of ACT | PATIENT of ACT|
Ono pok-oe-a yiroup por nap aokore nanap re
I go-up.in- your benefit. rooms pPrepare SEQ
COMPL AC?T for paraockop na~

namp-one

will then baild
(many things)

‘Having gone up into (there), I will prepare and build for uyour

benefit ,many rooms.’®

In a COMBINED RELATOR comstruction por is the final relator,

e.g on -o =-ku

-!2

I -8 ACT-EXCL-POSS

por

for the benefit of

'‘for my benefit

exclusively'

onokump ciéista of ¢ PERSONAL PRONOUN ROOT plus SOURCE of ACTION ENTITY
plus EXCLUSIVE plus POSSESSIVE,
and forms the POSSESSOR of the BENEFIT or the RECIPIENT of the

BENEFACTIVE ACTION and also the AXIS of the AXIS RELATOR PHRASE.

Not;}ﬁku-EXCLUSIVE will be dealt with under MANNER of ACTION RELATORS.
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II. ENTITY to SPACE:
RELATIONSHIP ROLE : VOCATIVE:

In the VOCATIVE RELATIONSHIP ROLE the ENTITY being INVOKED
is thought of in relation to his POSITION in SPACE.

There are two VOCATIVE RELATORS =€, and =0.

Just as there are WHECACTION to SPACE RELATORS Bek neaning
'‘within that area' and fek meankng 'in contact with’?t &f&t - a p01nt
in apacj‘(on the aurface or outside) and fik neaning 'in contact

:‘t.

with that over extended space(from one point to another), so that

space is divided into 'within an enclosed space! and ‘'at (another
outside place)(basid}y 'in contact with the surface) soc in the
ENTITY in relation to SPACE concept of the VOCATIVE ROLE the
position of the ENTITY invoked as either within a confined space
namely'the house' or 'outside's The relatom =e is used for the
position 'within' and the relator =0 18 used for the podition
‘outgide',

e.g Mankas -ed 'O Mankas (in thexe)$'

Mankas -o! ' O Mankas (out there)d!
Further examples showing this are:-—

" feio ! Onomp tdrdp -e ! Ndnkir gak ri ao  kor

thank.you my ckild VOC later go there SW LOC together
arak nae =-nomp -oe ane ! "

goesfrom. IM FU~-our. -SW LOC fromein.here.to.destination
here.to. doing

there

"Thank Yow,0 my child (in there)? Later immediately after this we
will go from in here along to there (her home) togetherd "

In this incident the girl addressed was up in a tree picking
edible leaves, She had been abandoned in the tree by another woman
and this woman was promising her that she would be her child and
go home with her,

A further illustration is in a song by one of the
speakers )’f this language:-

- : ,'
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Onomp Kwar -2 - ~Cessoes
my God within
QEEEP Kwar -0 -0 =Qessesvo
my God  without

Amo onan  woukoup
Ave— —g

you me.to bend.down

Ano onan Bap =0 -an =i yak nap =-o -0 -0 se0s
—— et . od

you me.to bear,along ~-from.place.to.place go.on =from.above

0 my God (within)
O my God (outside,specific source)
From ahovqbou bend down to ‘me

From above you carry me alonge




KARKAR - YURI GRAMMAR RELATORS 14,

A III. ENTITY to ACTION:
RELATIONSEIP ROLES: .
1  ENTITY SOURCE ACTION (ACTOR/AGENT)
2  ENTITY GOAL of ACTION (RECIPIENT)
3 ENTIT¥ BATIENT of ACTION (unmarked)
J11 . 4 ENTITY SOURCE of the ACTION:
The ENTITY SOURCE of the ACTION may be marked by a RELATOR

or UNMARKED., If the SOURCE ENTITY is a GENERAL CLASS NOUN and

the speaker daems not require that it become SPECIFIC no relator

is used to indicate the SOURCE of the ACTION ENTITY,

e.g Arop Lkorop. (Some) person came.

person come
Po indicate that the uNTITY who is SOURCE of the ACTION is
e SPECIFIC person the RELATOR -ao meaning ‘specific one of a
general class' is used,
e.g Arop =-ao korop. The man came,

To further specify the person a specifying unit may be
preposed as SPECIFIER in the NOMINAL PHRASE»

Q.8
n
Toroware mekamp arop korop. A person belongipig to Poroware

village came.
If the noun is already SPECIFIC i.e a PROPER NOUN (named person)
the RELATOR ~o is used, ‘

€e
Mankas -0  korop nomp. ! kas has come,'

If the 8 ACT ENT’E& alre dkanown (has been mentioned before)
the REFERENTIAL am is preposed in the NOMINAL PHRASE,
e.g

am yupu r-ao tank '(where) that woman sat'

that woman EXCLeS ACT sat (in the exclusive place where

that woman sat)

In this example a new feature which combines with the
8 ACT REL occurs. This is p- EXCLUSIVE manner of ACTION RELATOR.
Thus r-ao marks the S ACT ENT whose exclusive action was to sit
in that particular place. The context makes this clear.

R L
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e.g/

Ae nko am yupu rao tank, namomo tank o-nko

then other that woman EXCL. sat daughter sat when.she-other

S ACT
am te nirdp  éntupwar 'to mao momp' ria  yao war menokp
that TOP its mother '‘she that.one is!' THOUGHT wood rack in.from
CONTENT
RELATOR

ékea wunae fik tank.

come.down nearby at sit

' Théfwhen the daughter sat where the woman exclusively sat,
that (other-the snake) thought that she was its mother and came down

from in the wood rack and sat near (her).'

A 8lightly different use of r-ao occurs in the following

exanmple,
Yopwar yémereé pok-oe~ak-a, ounkwi ardpae yupu
garden clear-ing go.up~F-goe.to- sorceress
PR COMPL ACT
r-ao nke  nko fee takam amps

EXCL-S ACT saw other short snake asleep

'After going along to and going up in the garden clearing (it),

the sorceress saw a short snake asleep.'

The force %f the r- exclusive here is that the going to the garden
was her e;}luaive act i.e she went alone. This is not the custom

in this culture but is probably characteristic of a sorceress.
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JII.2 GOAL of ACTION RELATORS: ’
The GOAL of ACTION RELATOR hasthree forms, -n, -an and-én
If the GOAL of ACTION,Wesd fuds §zra'}2:25'::“§§ used,
e.g Waruwa -n sank -ae! 'Give (it) to Waruwal!
If the G ACT is in the form of a noun -2£.is added, if in the

form of a personal pronoun -an is added to the root,

€.g Jyupu -an sank nomp. ‘(he) gave (it) to the woman.'
woman ~to give his.doing '
on -an sap-ae '‘Give (it) to me’’

If the the £ G ACT is in the form of a KINSHIP or BODY PART
TERM -én is added,
e.g entupwanen sép re ne, '‘said to the mother then from in thepe!
bt gfasaas? |
J1I. 3 PATIENT of the ACTION:
Phe ENTITY in the ROLE of PATIENT of the ACPTION is UNMARKED,

e.& Ono as porokwap. 'I hit the dog'
I dog hit

PATIENT
Sukuniae rao éntékam yérae gé_....... agk -oe =-ak -a
name  EXCL SACT fish catch.by.hand SEQ come.up-F-go.to-PR Comoc

PATIENT
‘after going along into (the stream) and going up catching fish by hand

Sukunise..cees !

PATIENT v e »
am ankank Y¢§ seremper yak nonko.....
those things 8poil go.along.to when.they otheres..

‘when they had gone and spoiled thoae thingSeeceaoes!

/
III.4 ENPITY INSTRUMENT aad MEANS:
The ENTITY in the ROLE of INSTRUMENT of the ACTPION has -an
added,
esg  Ae pi tia faokwap ré am pour yowi kar, tokop ré
then REAS PR COMPL SEQ that twig cut put.oves SEQ
tosbreak.off tulip

You kour -an yamp =i ~a....
teeth -INSTR bite.off -F-PR COMPL

' A8 a result of that (talk) having cut those tulip(edible N
leaves) twigs to break them off, having bitten them off by putting

her teeth over the top,eccs.’
The teeth were the instruments used in this operation.
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If the action is accomplished by some thing going into contact
with something else fek marking MEANS is used,

e.g am yupu ran fuk, poum tirép -ou_ -ao  pir fek
that woman EXCL G ACT male.relatives-pl-spec bow.arrows MEANS
hit

yankop pap mwa-ria té te omp fek far-ap.
shoot put DES pl-REﬁg SW LOC arrow MEANS pierce-put.against

'‘many hit hthat woman and specific male relatives ,because they want to
put arrows in their bows to shoot her, go there and put a man-shooting
arrow (in the bow) to pierce her by meana of that.'

Wokourouk Eg_ arak i  konomp yupukour, yumwi r-ah
fromc.before TOP transfer CUST its.doing stone. stone EXCL-INSTR
adze

yupukour yorowia Bé.tSE.' ae tia am yupukour kipanke fek,

adze make~F-PR put along. then collect that adze small MEANS
COMPL in.there

ta fek, sankorop ré kakar, am yupukour  kdnanke fek  kar-dp,
DES at carry.come SEQ cut that adze small MEANS cut-put.

TOP repeatedly againg’

theve
' Having puthfhe kind of adze made of stone which has come from a long

ago customy they then collect it and repeatedly cut (her) by means of that
small stone adze after carrying it there to cut her,and they put it againsat
to cut her by means of that small stone adze,'

£pér morok tarap éntupwar -omp yae-k samp e yak
still small(very) child mother-'s arms-at carry along in
no-nko sumpwi nomp, t8 tak nomp ounkwi arop -ac yae -n
when.she-it dies its.doing t%ﬁrzo soxrceror =S ACT had ~-INSTR
go N to . that .
' from.his
an -par -}
arop -ao A‘i nomp -o fou fek sumpwi nomp-ono.
man-S ACT his.doing-SW REF poison MEANS die Tits.doing-IND MD
cook eat

' When a very small child which is boiné carried about in its mother's
arms dies, when a sorceror has cooked and eaten millipedes there by that
man's hand by means of poison that child has died.’
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IV  ACTION to ACTION / STATE:
TEMPORAL RELATIONSHIPS:

ACTION to ACTION or STATE RELATORS function in the PRAGMATIC (REAL
WORLD) REALM indicating the GRDER of ACTIONS or STATES in relation to
each other as they otcur in TIME.

They are as follows:-

IV.1 ~rRIOR COMPLETED ACTION is marked by -a occuring finally in the
MEDIAL VERB PHRASE,

E.G MEDIAL V P FINAL V P
Fon sankorop -e -a yinomp fir fou pap.
poisst CaRRy.EomeE«F -PR co7ﬁgf our food poison put

‘Having brought poison (he has)put it in our food.'

The ACPTION of bringing the poison was completed when he put it
into the food.

The PRIOR COMPLETED ACTION RELATOR indicates an ACPION which is
INDEPENDENT and is completed before any FOLLOWING or FINAL ACTIONS.

COMPOUND MEDIAL VERB PHRASE:
The COMPOUND MEDIAL VERB PHRASE makes use of the DESTINATION FOCUSED
MOTION TOWARDS verb =-ak 'go along to' between the FOCAL wnit -e- or -i=-
and the fimal -a PRIOR COMPLETED ACPION RELATOR,

e.g

Am takam porokwap =i -ak -a porokwap

that snake hit -F- go.alomg.to~PR COMPL hit (finish)
pap =i ~ak -a far -i -a pwa tea.
put -F=go.along.to-PR COMPL put(final) along.into.that

eat-F-PR COMPL

'‘After going to that snake and hitting it repeatedly, she killed it
and after putting it (in the fire to cook) ate it and put (it) thin there.
(she had hidden the tail bone in her hair and the mother had ¥ just found it
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IV.2  SEQUENTIAL ACTION RELATOR:

The SEQUENTIAL ACTION RELAPOR is gé ‘following that'
It indicates an AGTION that follows the PRIOR COMPLETED ACTION:! ih2
and¥pbaced#sBYh&HEINAL ACTION., The following text illustrates the
interaction of these related ACTIONS:

Ae nep -an nankar koumouran ono aokwap -e -ak-a
then they.two later afternoon I go-F-go.to-PR COMPL
~-FU POSSt Lvom
ACT
rambo ou saokwap -2 -8 ono=-ku Jae aop fek, = f-ik,

chili seeds carry.go -F-PR COMPL I-EXCL hand each at te-t gt

’
ma feko  Kwar faimp arfre korop -e =-a sayak ré.
that EQR

(place) go.to ground divide transferipg come-F-PR COMPL carrye.come SEQ

ampaok rambo ou  yirér-e korop ~e___-ak _ ~-a
go.from chili seeds broadcast-ing come -F-go.along.to-PR COMPL

kwar i ré oupur _-i -a  pwar ar -<Ie, ao puer &
ground collect SEQ put.over-F-PR COMPL c&hpleteltransfer SW LOC sago. and
SEQ " leaves
q
yao wi yoro -1 -a samp =6 - ak z re . pwer
-_— —— —_—
sticks make -F-PR COMPL take.from-F-go.to~-PRCOMPL SEQ sago.leaves
yumuntuk oupurép na --naspj réon-an Didiman
over.top put.over. 1 8 FU-my.doing me-to  Agricultural Officer
overlapping
‘Mak amp' ri =-ak =-a farikﬁp nomp ninik.
do.that REAS =go.to~PR COMPL tell his thinking
NEC MD

'Thenwhen they two iiXk have done that, later, in the afternoon,
having taken the chili seeds in each of my own hands, I will go there.
Having transfered and come to where the ground is divided(into seed beds)
after cawvrying(the seed) and going there, having gone along and come up
from there broadcasting chili seeds , after I have collected ground and
finished putting it over the top, I will go (elsewhere)and make shingles
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(text contd.)

with sago leaves and sticks and take them from there and go and put
them to cover over (by overlapping), as the Agricultural Officer told me
was his thinking(idea about doing it)

Phis text contains a summary of the actions the speaker intends to
perform to finish the making of seed beds for chili seeda. The FINAL
ACTION yumuntuk oupurap na_-namp '] will put over the top
overlapping to cover' is in the futpe and that implies that all the
preceding AGPIONS are in the future also, as is indicated by the TINME
SETPING ndnkar koumouran  ‘'later in the afternoon', at the beginning
of the text. Thus all the ACTIQE still lie in the future but the order
in which he will perform them is clear in his mind and with the help of
the various KELATORS he is able to describe them.

Ae nep =an ‘Then when they will have done that'
then thegafwo. -POSSIFU ACT

The RELAPOR -an in this PARAGRAPH CONJUNCTIVE ANAPHORIC ACTION

REFERENTIAL ACTION is indicating a possible
future action which they two will complete before the speaker goes on
with his aACPIONS.The reference is to the ACTIONS of the two women outlined
in the previous sentence. The RELATOR -an is an EVENT to EVENT RELATOR
and will be dealt with fully under that heading.

aokwap - -ak -8 ‘go from and go to' is a DOUBLE FOCUSED MOTION
go.fron-F-go.to~PR COMPL FROM =-T0 VP with
the RELATOR =-a to indicate that it is to be
performed and completed before the other
ACTIONS.
It should be noted that the RELATOR -a indicates the ORDER in which this
ACTION will be performed but the actual TIME of its performance lies in
the FUTURE the TENSE being indicated in the FINAL VERB PHRASE but also

applying to all other ACTIONS,

saokwap - -8 ‘having carried and gone'
carry.go ~F-PR COMPL

This sis another PRIOR COMPLETED ACTION but in this case it is
siﬁle focused in its compounding and the ACTIONS of carrying and going

are simultaneous.

ma fek. tgo into that (place)’
This is a FINAL DESTINATION LOCATION FOCUSED MOTION VERB PHRASE
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making use of the LOCATIONAL PRO - VERB fek 'go into contact with' and
the ANAPHORIC REFERENTIAL £f ma refering to the location of the
chili garden.

kwar {€dmp ar r_é - KOPoOp. #.~geriag sroand Lo @r’.—:iu;vide)

ground to.mark transfer SEQ come ~F-PR COMPL { 32:d zsds)

‘after having vcome then transfered ground to mark (divide into) (seed beds)’

Phe coming and the transfering of ground to mark the seed beds are in
SEQUENCE and the coming was completed before the marking was doneo

Sayak  rpé ampaok ‘come up from to (this place) ahd go along to
S FOC SEQ from;co::. carrying’
carvy.go.to Pe

D FOC

Here we jhave a SINGLE FOCUSED and a DOUBLE FOCUSED MOTION verd used in
a SEQUENTIAL relationship. These verbs f¥f indicate a SEQUENCE of coming
and going reiterated in the next two phrases:-

rambo ou yirér -6 korop -e -ak <-a
chili seeds broadcast-ing come~F-go.to-PR COMPL

‘*come and go broadcasting chili seeds.'

[ 4

kwar ti ré oupur =i -~a pwar ar re

ground £§SEQ put.over.
:\ the.top. -F-PR COMPL complete  SEQ
¢ transfer
'having completed Yr¥eMEfd¥ collectiog and transfering ground and having

put it over the top'

The ACPIONS of collecting and transfering the ground follow the actions
of going and coming broadcasting seed and precede the ACTION of putting
the ground over the seeds. The whole operation there is now complete
and a move is made elswhere as indicated by ao §WITCB LOCATION from

present source place along to another place.

yoro ~i =a ‘having made '(shingles of sago leaves and aticks)

make-F-Pr COMPL

samp -e -ak ré tcarry from and go along to 'SEQUENCE

This AESION follows on from the making of the shingles and precedes
the FINAL ACPION of putting the shingles over the top to cover the

seed bed, O“E“raﬂ na-namp 'I will cover over by patting on top'
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IV.3> SIMULTANEOUS ACTIONS:
' The SIMULTANEOUS ACTION RELATOR ia_:é_finally added to the
BASIC VERB FORM. In the previous texti this example occurs:-

rambo ou yirér -6 korop -e -ak -a
Cr—— —
chili seeds broadcast-ing come~F~go.to=-PR COMPL

'having come and gone broadcasting chili seeds'

The RELATOR.:é_ indicates an ACTION that is simultaneous with and incomplete
without another ACTPION. When the SIMULTANEOUS ACTION also forms a
SEQUENCE with a PRIOR COMPLETED ACTION the RELATOR é-ré is used,

e.g  Ae ri -tia faokwap =-@ -ré am pour yowi
do.then REAS-PR COMPL break.off -SIM S$ef those tulip twigs
RES TOP
kar tokop -é -ré youkour -an yanp ~i -a
to.cut put.over. -SIM teeth <~INSTR bite ~-F~PR COMPL
TOP
ko takap, ko sir ar re pok -oe =-ak -a

again put.to.cut again throw. transfer SEQ go.up~F=go.to~PR COMPL

down

'‘Because she had said that,(that she would go up the tree) having
gone along to and gone up in it, having bitten off those tulip twigs
breaking them off by putting her teeth over them to cut them, she cut
them repeatedly and threw them down repeatedly.’
Note: tulip is the Pidgin name for this tree with edible leaves.

\ hreala;\g off sea’ P"‘*h"") aver %faf;M sea
The faokwap =& =-ré, and the kar tokop -é -ré , were SiriULTANEOUS

A
with the Yamp -i -a 'bite off' but were also in a SEQUENCE of ACTIONS.
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STATE in relation to ACTION:
The SIMULTANEOUS ACTION RELATORS =é and -ré combined also relate
an ACTION with a STATE,

Ce g
l. Sdmp -e -a pik no-hko ono te mek
take =-F=-PR COMPL go.down SW REF I TOP go.into.that
ENT
am mek tank ré apdp -6 -ré tank.
that in sit SEQ afraid -~ SIM eit

'When (it-elevator) had taken (us) and gone down, after going into that
and sitting down I sat feeling afraid.‘

2. Onoap nouroup fékﬁre. brata fakare ’ ampaok
oy brother group brother group come.up.from.
that
paokop Eé ounounkoup EE aop apip yonkwae wuri
walk.,about SE aze.at th
pl As ? 8 F oy afraid  intensely
N77 individuals
mak i yak -6 -ré ono te am apae awaek
dothat = F stax -SIM 1 ‘TOP this other area.at
ENT
yoump ou nke mo.
from.this. SW LOC look NEG
to.other

'After my group of brothers had come up from (the car) and walked about,
they continued to gaze (down at water in race) (but) I was intensely
afraid, and while they were there doing that, I went to another area

and would not look.'

In example 2 there is an AQVERSANWE ACTIONS construction which
is expressed by JUXTA POSITIONING without a RELATOR,

ounounkoup i aop , apip yonkwae wuri
gaze.at F their. afraid intensely
individual.
ACT

‘i 2 ‘they (individually) gazed at that there‘}nﬁflawas) intensely
afraid,’
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V. ACTION TO SPACE RELAYORS:

The speaker has a variety of ways of keeping the hearer
informed as to the ORIENTATION of ENTITIES in SPACE in relation to
the ACTION. For a fuller description of this see ORIENTATION in
SPACE in the KARKAR - YURI lahguage.(under COHESION)

One of the methods is to mark LOCATIONS as SOURCE LOCATION of the
ACTION or DESTINATION LOCATION of the ACTIONs This is in line with
the system of marking ENTITY SOURCE of the ACTION and ENTITY GOAL of

the ACTION.

The following example gives the SETTIRG of a DESCRIPTION in
relation to PARTICIPANTS, TIME, and LOCATIONS and illustrates the use
of the SOURCE LOCATION RELATOR.

ENT.0f ACT|..TIME of ACT | . LOCATION:of the ACTIOGN.. _ ~ e
SWITCH LOC | SOURCE LoOC DESTINATION
Yino | Sarére fek | ma ma fek |Ukarumpa Yonki pawa tesin
me=-nomp
we Saturday on |this that go4d Ukarumpa Yonki power station
into.contact| from.in.
that '

'On Saturday we (went) from in that place Ukarumpa to Yonki power station'

The SOURCE LOCATION RELATOR is me-nomp 'from in this (place)'
Thia form of the SOURCE RELATOR is used if the location covers an
area of space. If the location is at an ENTITY that you can contact the

SOURCE RELATOR fe-nomp is used,

e.L
‘ yino, am bris yoro i nap fe-nomp
we this bridge make F their.doing from.in.this

‘we,(wanting to look) from #n this bridge(which) they had built in

between'
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DESTINATION LOCATION:

The DESTINATION LOCATION relator morpheme is -k word finally in
DESTINATION LOCATION RELATORS:

The following example illnstray;s the way in which DESTINATION
docused phrases are a part of the SPACE TRANSFER ACTION constiructions
which prowvide ORIEgTATION in SPACE. (see COHESION)

DESTINATION SPACE TRANSFER AGENT TOPIC DEST COMPLETED TRANSFER
Am fek ék -i -ak -a kar ta fek pwar ara
Coad . F
thaf'go.into. come.-F-go.along. car TOP LOC go. COMPL  COMPL TRANS
contact downsto to into.contact
-PR COMPL completely

transfered there
'After going along and coming down to that place, after the car had

Am fek is an ANAPHORIC REFERENTIAL phrase refering back to the FINAL
ACTION in the previous sentence:-

am pawa nap topok. 'went up to that (EOP LOC)
that power house go.up.to.TOP LOC power house'

Sv-ak-a \Q"‘M ond, d2wOn {0
The PRIOR COMPLETED TRANSFER ACTIONAfollows and gives the DIRECTION of
the motion. The AGENT of the TRANSFER is  kar ‘'car' and ta fek 'go
into contact with that (TOP LOC) gives the DESTINATON and pwar ara
‘transfer completed' indicates the end of the journey.
For further discussion on SPACE TRANSFER see ORIENTATION in SPACE

under COHESION.

SWITCH POSITION in SPACE:
SWITCH LOCATION RELATORS:

Phe vowels of the language contain DIRECTIONAL and POSITIONAL
meaning units and there are compound vowel morphemes (vv)or(Vvv) which
indicate a switch in position of the ENTITY in relatiom to the ACTION.

These are cae (written wae) ‘from within along to other'
o ‘out from to other'
ao ' from source to other destination®

—
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The following example illustrates the use of these SWITCH
LOCATION RELATORS:-

’

Tale re pkk -8 -a noapok wae firik.
do.that SEQ go.down-F-PR COMPL from.at.thise base.there.
place from.within. go.along.to
along.to.other

As a sequence to that'(she hit against the limestone projections im the
8ides of the hole) having gone down she went from in this place, along
within to that other place at the base (of the hole)

2 Yae kour rap ou, pu  kour rap ou,
arm bones hers SW LOC leg bones hers SW LOC out.from.
toe.other
tank mo , 88......rokwamp -e -a am  antdp nap a0.
t::re not carry.away from -F =-PR COMPL sister his ~:8W; LOC
. ‘
from.source.
toe.other.
DEST.

.
Up out from (her body) came her arms , up out from (her body) came her
lege and were not there (the projections) having carried them away from
that sister of his.'

. In example 1 the space relator wae indicates that the action was
(&) within a confined space, and (b) a movement from one place to another.
The verb firik covers the downward motion of the fall to the bottom

of the hole.
In example 2 the space relator ou indicates that the arms and

legs became separate from the body. The focus here is on departure from

the SOURCE.
The space relator ao is focused on both SOURCE and DESTINATION

and is associated with the verd sirokwamp ‘to carry away from'., The

-kwamp of this verb carries the meaning 'come out from.'
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B. I,STATE of MIND RELATORS:

State of Mind relators operate in the NOTIONAL REALM and

relate the ACTION to the STATEuéf MIND of the ENTITY acting as ,D'QIIRCE of
the ACTION. 5

I.1 STATIVE EXISTENTIAL RELATORS:
PRESENT STATE : an-e ComPARRTIVE  STATE : A - OB« M
CONTINUING STATE: an-i DubtTVE  STATE [ oe "y
POSSIBLE FUTURE ST%F: -an
. / Ko
Examples; towe ane ‘I am in pain/sick’ Mma  mak-1 - ao mp
pain STATE Ans  dhak-Dynt s ke
ani ‘a state of tiredness' o ks’uoﬁ 4\,\“ «© ((lcg M
(VR LY
oL
. e sy sdp of oy 0o g
mo =i -an it may not be so o
(w«l«
IDIOMATIC: OM W\"*‘:}‘ =5 ,:
- L § ] '.
mo-i ane not to be! i.e dead on
%"‘“‘“#ﬂ e
yonkwae towe ‘liver paining' 'to be unhappy' . l—a
I.2 STAN in relation to ACTION: MM%I"U‘“’ M 'L
I.2.1 ACTION plus CAUSE: P(A/rdr || WO N,
Transitive verb forms with final morpheme ~p causative,
e.g pap 'to cause to move' i.e put (something,somewhere)
Auxiliary focal verbal unita:~
-ap focus on AGENT ‘put one against another'
eef far -ép ‘put one against other ahother 'and pierce'
-énp focus on INSTRUMENT ' put THAT against other and pierce’
g.g wi far -ap ‘put the sharp instrument against to
sharp. pilerce . ,
instrument pierce
I.2,2 ACTION plus PURPOSE:

ré (also SEQUENTIAL) added to BASIC VERB FORM,

- XY 4
yopwar yéme -ré pok =o0e =-ak -a ‘thaving gone along

ﬂ"‘”“e"‘ cleor - PURP o1 - .sWuwc-go.be to the garden . -
- PR ComPlto clear it

The BASIC VERB FORM itself has an INFINITIVE MEANING,
and used with another verb the BASIC VERB FORM supplies the

meaning 'to do so and so'

g
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INFINITIVE FORM as[PURPOSIVE:

Example:
Yino te  yin-an samp kéreép nomp arop rean
we TOP us -G ACT send his.doing man -G ACP

|4
ser mwa -npomp -ono.

to.say DES-our.
doing=-INDICATIVE MOOD

L R S AL C:@ L. wio S:34T
' we want to go (for the purpose) to speak to the man
who sent us'
2.3 ACTION in relation to MOOD:

FACTUAL NON-FACTUAL

INDICATIVE DUBITIVE

HABITUATIVE INTERROGATIVE

CUSTOMARY DESIDERATIVE

IMPERATIVE { SUBJUNCTIVE

NECESSATIVE NEGQATIVE

PRUHIBITIVE
h OBLIGATIVE

4 -

2+3.1 FACTUAL -the facts are known:

Indicative ~ono Phrase finally oo e [N
Hahitngive ko "  medially

Bustomary :.i ko " "

Imperative Singular ~ae Plural -enke Phrase finally

" - 1

Neceassative " {E”]aiiﬁ =kipo

Prohibitive kVJap , kw"a— -onn | ka\p-O"\

Obligative mea Bﬁa £-.02 TM-ssl
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Examples:
Indicative: .
v\ 77
aokwap namp =-ono . . C?
to.go my.doing ~INDIC MD Toam ‘b“""‘j-\)
Habituative:
yarakam fdr ko namp=ono ‘I always eat taro
tare eat HABIT my.doing -INDIC MD
Customary:
Ono _Ee? farékép nae, yino wuru -nour:=-i -kou.-nomp
I story tell DES MD we bird blind- btiild-e8USTOMeourg
doing
'T want to tell (about) our custom of building a bird blind.*
Imperative:
On-an sdp -aed ‘give (it) to mel !
me-to give IMP 8
Korop -enke! ‘Come!” ' (plural Actors)
come -IMP pl
Neceasitive:
SING PLURAL
2nd person -ampo KI.Pé ~ p)
3rd person- -kumo | -iic
In each of these Modal words the final -o may be dropped off in
EMPHATIC SPEACH.
"Ma fek yak ré ni yap -é -ré yak ampo."
that at go.to SEQ sago scrape~ing stay you.must
On-an yaewor -amp. (you must) help me.
me-G ACT help =youomust
Yumo tukup kipo. 'r»qnust go'
You pl 1 80 NEC pl )
Ono fwape te sér mono, «nké te, yumo on-an nénakeér-e
I alright TOP say not SW'REF if you pl me-to persistently

kip.

talk.back =CONT you.pl.must

11f I do not speak well, you must keep on

repeating (the talk)®
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" Am  ouporunk nepe? Mak -i -a kikap kuno,

that search.for you.two do.that pick she.must
DUB INTER

oumporan koumounek ao.”

-Lg_mcrraw » Wevnng- al ©w Loc

-

Jekop te  poum tardp-ou koum tiou érékép -i -a
Jacob TOP men women bring~-F~PR COMPL

korop kun.

come he.must
' Jacob must come bringing men and women.'
Prohibitive:

The prohibitive RELATOR kwap combines with the INDICATIVE and
CONSEQUENTIAL RELATORS as kwap-ono and kwap =-on,

e.g
On_-an sap nap -o, 'fde nae' ri kwap =-o.
me~-to give your. -when eat DES SP REL mnmust.not =then
doing

'When you have given (it)to me, you must not say 'I wnt to eat it,.'

Ma-omp kar wa oe kwagono.
his talk hear §G\loc you.must not

'You must not hear his talk.'

Ae te amo yino yipék ré  yak -ap nomp
DUB you 8 we watch.for SEQ stay- our.doing
together

profet e kKwap =-on?

prophet name you.must.not-CONSEQ

'‘So (I think) you must not be the named prophet we are waiting

for? !

Obligative: mpopo _
" Amo yipék mpopo," ‘It was your obligation to watch over
you 8 watch.over OBLIG (him)

'ADid you two find them? She must go to pick (them) tomorrow morning.'
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25 3¢ 2 Non - Factugl:
In this state &f mind the facts are not known or
have not yet been realised.

They are:-~
! Dubitive
2 Interrogative

a {Deaiderative
Subjunc?ive
* lﬂeﬂadnve
Dubitive:

The Dubitive morpheme is -e (within, hidden)

This morpheme combined with the future tense contributes
a Dubitive and Negative quality in the expression of the UNDESIRABLE
POSSIBILIZY resulting from a previous ACTION,
e.g
!350 52? kokwae ri -ak -a yiroup
you pl also laziness RES -go.to=-PR COMPL your

ninik te porokwe nwa «nap =e,
thinking TOP weak FU pl -your. -DUB
doing

' You also should not be weak in your thinking as a result
of laziness.'

sikirip na -nap -e
fall.down FU 8 -your. =DUB
doing

*(the result of this ACTIONV) may be to fall down'
This is given as a warning when the ACTION seems to be dangerous,



